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Se declara abierta la sesión a las 10.00 horas.  
 

 

Tema 108 del programa: Medidas para eliminar el 

terrorismo internacional (continuación) (A/70/211) 
 

1. El Sr. Aldahhak (República Árabe Siria) dice 

que las Naciones Unidas son el foro principal para 

coordinar los esfuerzos internacionales por eliminar el 

terrorismo. Desde que el tema se incluyó en el 

programa de la Asamblea General en 1972, se han 

formulado docenas de declaraciones y se han aprobado 

29 resoluciones. Por consiguiente, la Comisión debería 

preguntarse si sus esfuerzos la han acercado al logro 

del objetivo de eliminar el terrorismo. Por quinto año 

consecutivo, el terrorismo ha continuado su arremetida 

contra el Estado, el pueblo y el ejército de Siria, 

concentrando en la infraestructura del país y los 

recursos económicos, científicos y culturales una 

criminalidad y un salvajismo sin precedentes. Tras 

años de negación, la denominada “comunidad 

internacional” finalmente se ha dado cuenta de la 

gravedad de la situación. Varios otros Estados 

Miembros han sido objeto de ataques brutales, que no 

dejan dudas de que los terroristas y sus patrocinadores 

están siendo más hábiles que las Naciones Unidas.  

2. Es evidente que los instrumentos y las 

resoluciones de las Naciones Unidas, incluida la 

Estrategia Global de las Naciones Unidas contra el 

Terrorismo, han sido desatendidos en numerosos casos, 

sea por autocomplacencia, deficiencias en materia de 

capacidad, falta de voluntad política o debido a la 

participación directa o indirecta de algunos Estados en 

el apoyo o la incitación al terrorismo o la glorificación 

de este fenómeno. El mundo es muy consciente de que 

ciertos Estados Miembros suministran a los terroristas 

fondos y armas, ideología extremista takfirí y reclutas 

mercenarios extranjeros. Otros Estados, algunos de 

ellos miembros del Consejo de Seguridad, han 

adoptado un enfoque politizado y selectivo, y hacen la 

vista gorda ante las flagrantes violaciones cometidas 

por Estados patrocinadores del terrorismo. Con 

pretextos que ya son demasiado conocidos, algunos 

Estados han permitido que se cobijen en su territorio 

grupos terroristas, que tienen total libertad para incitar 

a la violencia y al terrorismo, difundir su discurso de 

odio y sembrar la discordia entre religiones.  

3. Las Naciones Unidas deben cumplir sus 

resoluciones plenamente y de manera decisiva, en 

particular las resoluciones del Consejo de Seguridad 

2170 (2014), 2178 (2014) y 2199 (2015), evitando la 

politización, la manipulación y la dualidad de criterios. 

Deben exigir a los Estados que patrocinan el 

terrorismo que rindan cuentas por ello y promover la 

solución pacífica de los conflictos. Deben adoptar 

medidas genuinas, decididas y que abarquen múltiples 

ámbitos para poner freno a organizaciones terroristas 

como el Estado Islámico del Iraq y el Levante (EIIL), 

el Frente al-Nusra, Jaish al-Muhayirin wal-Ansar y 

otros grupos y entidades asociados con Al-Qaida que 

operan en el territorio sirio, por no hablar de grupos 

como Boko Haram, el Movimiento del Turkestán 

Oriental, Emarat Kavkaz, Ansar al-Sharia, Jund al-

Khilafah (Soldados del Califato) y Al-Shabaab. 

4. Las iniciativas de lucha contra el terrorismo 

deben ajustarse al derecho internacional y llevarse a 

cabo en plena coordinación con los Estados 

interesados. Ciertos Estados han invocado las 

disposiciones del Artículo 51 de la Carta de las 

Naciones Unidas para justificar la intervención militar 

en Siria, con el supuesto objetivo de luchar contra el 

EIIL. Al hacerlo, no han consultado a su Gobierno. Ese 

curso de acción distorsiona las disposiciones de la 

Carta y manipula el derecho internacional. Además, las 

acciones de la denominada “coalición” han resultado 

ineficaces. En cambio, la Federación de Rusia ha 

intervenido a petición del Gobierno sirio; sus medidas 

de lucha contra el terrorismo son plenamente 

conformes con la Carta y el derecho internacional, y 

merecen el apoyo de otros Estados Miembros.  

5. Las Naciones Unidas deben actuar para hacer 

frente a la retórica del odio y la ideología destructiva 

de los grupos terroristas, que no guarda relación alguna 

con ninguna religión o civilización humana. Es 

esencial impedir cualquier forma de represión por 

motivos de religión, nacionalidad, grupo étnico o 

género. La Organización también debería coordinar los 

esfuerzos para frenar el flujo de combatientes 

terroristas extranjeros, en particular protegiendo las 

fronteras e impidiendo que los terroristas utilicen los 

medios de comunicación, Internet y las redes sociales 

para el reclutamiento y la recaudación de fondos.  

6. La población del Golán sirio ocupado y otros 

territorios árabes ocupados siguen sufriendo el 

terrorismo de Estado que imponen las autoridades de 

ocupación israelíes. El terrorismo israelí tiene raíces 

profundas en los grupos terroristas de los decenios de 

1920 y 1930, como Haganah, Irgun y la Banda Stern. 

Las sucesivas administraciones han fomentado esas 

organizaciones. Las autoridades de ocupación actuales 
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prestan apoyo a los grupos terroristas asociados con 

Al-Qaida que operan en la zona de separación, donde 

han secuestrado reiteradas veces a miembros de la 

Fuerza de las Naciones Unidas de Observación de la 

Separación. 

7. Su delegación espera que se ultimen las 

negociaciones sobre el proyecto de convenio general 

sobre el terrorismo internacional (que, a pesar de la 

flexibilidad demostrada por algunas delegaciones, aún 

no se ha aprobado) y expresa su reconocimiento por el 

empeño del Comité Especial a ese respecto.  

8. Por último, las Naciones Unidas deben tratar de 

que los jóvenes, las mujeres, la sociedad civil, los 

estudiosos, figuras religiosas y el periodismo 

participen en la lucha contra el terrorismo. No son 

pocos los informes y las resoluciones de las Naciones 

Unidas sobre el terrorismo; lo que se necesita es una 

determinación genuina de hacer que los perpetradores 

y quienes los apoyan rindan cuentas de sus actos.  

9. El Sr. Tessema (Etiopía) dice que existe una 

necesidad urgente de intensificar los esfuerzos para 

luchar contra el terrorismo por medio de medidas 

concertadas. Aunque Etiopía ha venido abordando el 

problema del terrorismo desde principios del decenio 

de 1990, la amenaza ha crecido considerablemente 

desde entonces, como lo demuestran los actos 

terroristas perpetrados por Al-Shabaab, Al-Qaida, el 

Estado Islámico del Iraq y el Levante (EIIL) y otras 

organizaciones terroristas afiliadas a ellos.  

10. La Estrategia Global de las Naciones Unidas 

contra el Terrorismo ha de servir de base para 

intensificar los esfuerzos en la lucha contra el 

terrorismo en los planos nacional, regional e 

internacional. Si bien la responsabilidad principal de 

aplicar la Estrategia recae en los Estados Miembros, 

las organizaciones internacionales, regionales y 

subregionales deben seguir desempeñando un papel 

clave en la promoción de la cooperación contra el 

terrorismo. La respuesta conjunta de la comunidad 

internacional también debe ser a largo plazo y abordar 

múltiples frentes, así como hacer frente a los factores 

que propician la propagación del terrorismo, incluso 

mediante el diálogo y las medidas para combatir su 

atractivo. 

11. Su Gobierno ha adoptado una serie de medidas en 

el marco de la Estrategia Global, incluidas medidas 

legislativas sobre blanqueo de dinero y financiación 

del terrorismo, y ha aprobado una proclamación de 

lucha contra el terrorismo donde se establecen penas 

severas para las personas condenadas como terroristas. 

También ha creado un centro de inteligencia financiera 

para coordinar las diferentes instituciones que 

intervienen en la lucha contra el blanqueo de dinero y 

la financiación del terrorismo, y ha establecido un 

marco jurídico para las investigaciones conjuntas en 

los planos interinstitucional e internacional, en 

particular con los países vecinos y la Organización 

Internacional de Policía Criminal (INTERPOL).  

12. Etiopía es parte en numerosos acuerdos 

regionales e internacionales de lucha contra el 

terrorismo y ha adoptado una serie de medidas 

legislativas y administrativas para aplicar esos 

instrumentos y las resoluciones aprobadas por el 

Consejo de Seguridad sobre este tema. Ha cooperado 

con los órganos de las Naciones Unidas para hacer un 

seguimiento de la lista de personas y organizaciones 

sujetas a las sanciones del Consejo de Seguridad. El 

orador reitera el compromiso de su Gobierno de 

cooperar con el Equipo Especial sobre la Ejecución de 

la Lucha contra el Terrorismo y órganos regionales 

como la Unión Africana y la Autoridad 

Intergubernamental para el Desarrollo.  

13. Resulta preocupante que todavía no exista una 

cooperación internacional eficaz para hacer frente a la 

amenaza del terrorismo y que siga prevaleciendo un 

doble rasero. Quienes prestan apoyo a grupos 

terroristas, aun indirectamente, deben rendir cuentas 

por ello. Solo las iniciativas colectivas serán efectivas.  

14. El Sr. Townley (Estados Unidos de América) 

dice que todos los actos terroristas, quienquiera que 

sea su autor, son delictivos, inhumanos e 

injustificables, con independencia de su motivación. 

Su delegación reitera su condena del terrorismo en 

todas sus formas y manifestaciones y su compromiso 

con el esfuerzo común por acabar con él. Se necesitan 

esfuerzos internacionales conjuntos para prevenir esos 

actos atroces y, en ese sentido, las Naciones Unidas 

tienen un papel fundamental que desempeñar en la 

movilización de la comunidad internacional, la 

creación de capacidad y la prestación de asistencia 

técnica a los Estados Miembros en la aplicación de su 

Estrategia Global contra el Terrorismo.  

15. Diversas resoluciones aprobadas recientemente 

por el Consejo de Seguridad, entre ellas la resolución 

2178 (2014) relativa a la amenaza que plantean los 

combatientes terroristas extranjeros, son un buen 
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ejemplo de la valiosa función que podrían desempeñar 

las Naciones Unidas en los esfuerzos por enfrentar los 

nuevos desafíos en la lucha contra el terrorismo. Su 

delegación apoya las medidas adoptadas por diversas 

entidades de las Naciones Unidas a fin de mejorar la 

aplicación a escala mundial de la resolución 2178 

(2014), incluida la labor del Comité contra el 

Terrorismo dirigida a definir las buenas prácticas para 

hacer frente al fenómeno de los combatientes 

terroristas extranjeros, los análisis de las amenazas que 

lleva a cabo constantemente el Equipo de Apoyo 

Analítico y Vigilancia de las Sanciones establecido en 

virtud de la resolución 1526 (2004) del Consejo de 

Seguridad, y el plan de aplicación para el fomento de 

la capacidad que está poniendo en práctica la Oficina 

del Equipo Especial sobre la Ejecución de la Lucha 

contra el Terrorismo. Un enfoque multifacético tal será 

fundamental para mejorar la capacidad y la voluntad 

política de los Estados Miembros para abordar los 

desafíos concretos que plantean los combatientes 

terroristas extranjeros, impedir su radicalización y el 

reclutamiento en primer lugar, y prestar asistencia en 

la rehabilitación y reintegración de los repatriados.  

16. Su delegación también aprecia las medidas que 

muchos Estados han adoptado para aplicar la 

resolución 2178 (2014) mediante, entre otras cosas, 

legislación dirigida a prohibir la participación en 

actividades terroristas o el apoyo a ellas, las leyes 

relativas a la participación en conflictos en el 

extranjero y las leyes que se refieren específicamente a 

los viajes de los combatientes terroristas extranjeros. 

Todos los Estados Miembros pueden aprender unos de 

otros a ese respecto y su delegación acogería con 

satisfacción que continuaran realizándose intercambios 

sobre el tema. 

17. En particular, un área innovadora abarcada por 

esa resolución está relacionada con el enjuiciamiento 

de quienes intentan viajar a otro Estado con el fin de 

cometer actos terroristas. Podría ser difícil demostrar 

un intento tal, habida cuenta de que muchas personas 

afirman que el propósito de su viaje es proporcionar 

ayuda humanitaria en los países de destino; por lo 

tanto, podría resultar de utilidad seguir intercambiando 

opiniones sobre las mejores prácticas en la 

consecución de casos que puedan juzgarse, sin impedir 

indebidamente los viajes legítimos por motivos 

humanitarios. En lo que respecta a la organización u 

otros actos de facilitación de viajes, incluido el 

reclutamiento, varios acusados en los Estados Unidos 

recientemente se declararon culpables de conspiración 

para prestar apoyo material a organizaciones terroristas 

en función de sus planes de viajar al extranjero y, en 

algunos casos, sus intentos de reclutar a otros para que 

realizaran viajes. Su delegación insta a los Estados a 

estudiar la mejor manera de utilizar lo antes posible 

leyes dirigidas contra quienes intentan viajar para 

convertirse en combatientes terroristas extranjeros, 

antes de que aborden aeronaves o intenten llevar a 

cabo su viaje de otro modo, así como a quienes 

facilitaron el viaje de otras personas.  

18. Su delegación apoya los esfuerzos del Foro 

Mundial contra el Terrorismo y otros órganos 

multilaterales, la sociedad civil y las organizaciones no 

gubernamentales por desarrollar instrumentos prácticos 

para promover la aplicación del marco de las Naciones 

Unidas contra el terrorismo. Exhorta a que prosiga la 

cooperación entre las entidades de las Naciones Unidas 

y con los asociados externos, como el Foro Mundial 

contra el Terrorismo y sus iniciativas y plataformas 

conexas, en que se promovió la aplicación práctica de 

la Estrategia Global de las Naciones Unidas contra el 

Terrorismo mediante la capacitación, el fomento de la 

capacidad e iniciativas de concesión de subsidios para 

proyectos basados en la comunidad sobre la lucha 

contra el extremismo violento. 

19. Su delegación alienta a todos los Estados 

Miembros a que elaboren estrategias nacionales para la 

lucha contra el extremismo violento, y expresa su 

interés en la presentación por el Secretario General del 

plan de acción de las Naciones Unidas para prevenir el 

extremismo violento, que brindará una oportunidad 

importante para que el sistema de la Organización 

articule y aplique un enfoque amplio y mundial de la 

lucha contra el extremismo violento a partir de la 

Estrategia Global. Su delegación acoge con entusiasmo 

los esfuerzos de las Naciones Unidas por contribuir a 

la promoción y protección de los derechos humanos y 

el estado de derecho como un elemento fundamental de 

las iniciativas antiterroristas y reconoce el papel que 

las víctimas pueden desempeñar frente al extremismo 

violento. También hace hincapié en la necesidad de 

mejorar la gestión de las fronteras y utilizar medidas 

financieras para luchar contra el terrorismo.  

20. Su Gobierno sigue aportando contribuciones 

voluntarias al Centro de las Naciones Unidas contra el 

Terrorismo, la Subdivisión de Prevención del 

Terrorismo de la Oficina de las Naciones Unidas 

contra la Droga y el Delito (UNODC) y el Instituto 
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Interregional de las Naciones Unidas para 

Investigaciones sobre la Delincuencia y la Justicia, 

para iniciativas de investigación, capacitación y 

asistencia. Se insta a los demás Estados Miembros a 

que se sumen a él para seguir afianzando la capacidad 

del Centro de prestar asistencia en los ámbitos 

contemplados en la Estrategia Global y las 

resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad, en 

particular en lo que respecta a la lucha contra el 

extremismo violento. 

21. Si bien la comunidad internacional ha avanzado 

significativamente en la elaboración de un régimen 

jurídico sólido contra el terrorismo, aún queda mucho 

por hacer. Los 18 instrumentos internacionales de 

lucha contra el terrorismo existentes solo serán 

eficaces si se ratifican y aplican ampliamente. Su 

Gobierno ha hecho progresos significativos en sus 

propios esfuerzos por ratificar esos instrumentos. Dado 

que se ha promulgado la legislación necesaria para 

aplicar el Convenio Internacional para la Represión de 

los Actos de Terrorismo Nuclear, la Enmienda de 2005 

a la Convención sobre la Protección Física de los 

Materiales Nucleares y los Protocolos de 2005 del 

Convenio para la Represión de Actos Ilícitos contra la 

Seguridad de la Navegación Marítima, su Gobierno ha 

depositado sus instrumentos de ratificación o adhesión, 

según proceda, para cada uno de ellos.  

22. El orador insta a otros Estados que aún no son 

partes en esos instrumentos a que prosigan sus propios 

esfuerzos para ratificarlos. Las negociaciones sobre las 

propuestas actuales con respecto al proyecto de 

convenio general sobre el terrorismo internacional 

siguen estancadas, pero su delegación continúa 

dispuesta a colaborar con otros Estados para 

aprovechar y reforzar el marco internacional de lucha 

contra el terrorismo, y escuchará con atención las 

declaraciones de otras delegaciones, mientras la 

Comisión continúa deliberando sobre esas 

problemáticas cuestiones. 

23. El Sr. Li Yongsheng (China) dice que existe una 

superposición cada vez más clara entre el terrorismo y 

los conflictos regionales. Además, el aumento de las 

corrientes de combatientes terroristas extranjeros que 

regresan a sus países de origen, la mayor frecuencia de 

los ataques perpetrados por terroristas solitarios, y la 

creciente utilización de Internet para actividades 

terroristas plantean una importante amenaza para la 

seguridad y la estabilidad internacionales y regionales. 

A la luz de lo extremadamente grave de la situación, la 

comunidad internacional debe trabajar en estrecha 

colaboración para luchar eficazmente contra el 

terrorismo. Las Naciones Unidas, y en particular el 

Consejo de Seguridad, deben desempeñar un papel 

rector en la lucha contra el terrorismo internacional, 

que debería estar guiada por los propósitos y principios 

de la Carta de las Naciones Unidas. No debe haber un 

doble rasero ni establecerse vínculos entre el 

terrorismo y ninguna etnia o religión particular  

24. Si bien se necesitan medidas multifacéticas para 

enfrentar tanto los síntomas como las causas 

fundamentales del terrorismo, estas también deben ser 

más selectivas. En primer lugar, se debe prestar 

atención a eliminar el caldo de cultivo del terrorismo, 

que incluye la pobreza, el desempleo y el 

subdesarrollo, así como a los conflictos regionales y 

religiosos. La comunidad internacional debería ayudar 

a los países afectados a erradicar la pobreza, promover 

el desarrollo y mejorar los medios de vida de las 

personas, y, al mismo tiempo, promover un diálogo en 

pie de igualdad entre diferentes civilizaciones, 

religiones y etnias, y tratar de hacer frente a los 

conflictos regionales adecuadamente. En segundo 

lugar, debe reforzarse aún más la cooperación 

pragmática en la lucha contra el terrorismo en los 

planos multilateral y bilateral.  

25. Es necesario aprovechar las ventajas de las 

Naciones Unidas y los organismos internacionales 

competentes para establecer una base de datos sobre la 

lucha contra el terrorismo, y compartir recursos de 

inteligencia entre los Estados Miembros. Los países 

también deberían intensificar la cooperación práctica 

en las esferas del intercambio de inteligencia, la 

cooperación en materia de cumplimiento de la ley, la 

investigación de antecedentes del personal y la 

regulación financiera. En tercer lugar, la comunidad 

internacional debería seguir estando muy atenta a los 

movimientos de combatientes terroristas extranjeros, 

que corren el riesgo de propagar el terrorismo y 

plantean una grave amenaza para la seguridad y la 

estabilidad de los países de origen, de tránsito y de 

destino. Se debe fortalecer la coordinación 

internacional y los países interesados deberían reforzar 

el control de las fronteras y la cooperación en materia 

de cumplimiento de la ley, con el fin de detener la 

corriente de terroristas. En cuarto lugar, la comunidad 

internacional debería adoptar medidas eficaces para 

combatir los intentos de los grupos terroristas y 

extremistas de utilizar Internet para fines de 
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propaganda, reclutamiento, incitación, planificación y 

financiación. Todos los países deben aplicar las 

resoluciones pertinentes de la Asamblea General y el 

Consejo de Seguridad, mejorar la regulación del 

espacio cibernético y trabajar conjuntamente para 

cerrar los canales a través de los cuales se difunden 

ideas extremistas y terroristas. 

26. En julio de 2015, un ataque terrorista contra la 

Embajada de China en Somalia causó la muerte de una 

persona e hirió a otras tres. Además, el Movimiento 

Islámico del Turquestán Oriental, que constituye una 

amenaza perenne para China, ha ganado más fuerza en 

los últimos años y ha intentado establecer vínculos con 

diversas fuerzas terroristas internacionales con el fin 

de incitar a los extremistas violentos en China a viajar 

al extranjero para recibir adiestramiento. Algunos de 

esos terroristas han regresado clandestinamente a 

China más tarde o se han dirigido a otros países o 

regiones, donde representan una amenaza para la 

seguridad. A fin de enfrentar esta situación, el 

Gobierno de China ha realizado operaciones especiales 

para poner coto a las actividades terroristas violentas, 

ha mejorado la legislación nacional en materia de 

lucha contra el terrorismo y está agilizando la 

redacción de una ley al respecto, haciendo al mismo 

tiempo las modificaciones pertinentes de su legislación 

penal. También está realizando esfuerzos de 

desradicalización y trabajando para impedir que se use 

Internet para propagar el extremismo religioso. 

27. Su Gobierno concede gran importancia a la 

cooperación internacional en la lucha contra el 

terrorismo. Ha procurado mejorar los intercambios 

institucionalizados de información con los países y las 

organizaciones internacionales que participan en la 

investigación de casos relacionados con el terrorismo, 

la inteligencia y la capacitación del personal. En el 

plano multilateral, participó activamente en la 

cooperación en la lucha contra el terrorismo en marcos 

como la Organización de Cooperación de Shanghái, 

INTERPOL y el Foro Mundial contra el Terrorismo, 

así como las Naciones Unidas, mientras que en el 

plano bilateral mantuvo consultas a este respecto con 

los Estados Unidos, la Federación de Rusia, la 

República de Corea, Turquía e Indonesia. En 

septiembre de 2015, celebró con buenos resultados un 

seminario conjunto con los Estados Unidos sobre el 

tema de los artefactos explosivos improvisados.  

28. La Sra. Kanchaveli (Georgia) dice que su 

Gobierno condena todas las manifestaciones de 

violencia y extremismo y hace especial hincapié en los 

esfuerzos consolidados de la comunidad internacional 

para combatir eficazmente el terrorismo en todo el 

mundo. Georgia es parte en 14 convenios y 

convenciones internacionales de lucha contra el 

terrorismo y otros instrumentos pertinentes, y su 

Gobierno ha adoptado medidas firmes para mejorar la 

aplicación de las resoluciones del Consejo de 

Seguridad 1373 (2001), 1624 (2005) y 2178 (2014), lo 

que condujo a la aprobación de un conjunto 

considerable de enmiendas al Código Penal de 

Georgia. Se han establecido también por separado 

disposiciones que regulan el ciberterrorismo y la 

financiación del terrorismo. Su Gobierno ha mejorado 

su capacidad de lucha contra el terrorismo mediante el 

establecimiento de un mecanismo sólido que abarca 

varios organismos y un grupo de trabajo para la lucha 

contra el terrorismo. Concertó acuerdos bilaterales 

internacionales, en particular sobre la cooperación en 

cuestiones relacionadas con el terrorismo, con 25 

países hasta la fecha, y utilizó los canales seguros 

existentes en el marco de organizaciones regionales 

como la Organización para la Democracia y el 

Desarrollo Económico – GUAM (Georgia, Ucrania, 

Azerbaiyán y Moldova), así como los canales de los 

agregados de policía, para intercambiar la información 

pertinente. 

29. Su Gobierno apoya plenamente el esfuerzo de 

cooperación dirigido por los Estados Unidos para 

luchar contra el EIIL y está dispuesto a participar en la 

prestación de socorro humanitario para aliviar el 

sufrimiento de las personas afectadas en el Iraq y en 

Siria. Coopera activamente con los países asociados 

para identificar a los combatientes terroristas 

extranjeros y prevenir sus actividades ilegales. Ya se 

ha sumado a los tres grupos de trabajo establecidos por 

la Coalición Mundial para la Lucha contra el EIIL, que 

se ocupan respectivamente de combatir la financiación 

del EIIL, sus mensajes y el flujo de combatientes 

terroristas extranjeros. Se espera que la labor de esos 

grupos de trabajo aumente más la coordinación y el 

intercambio de opiniones entre los miembros de la 

Coalición. Su Gobierno también ha fortalecido la 

seguridad general de las fronteras a fin de combatir el 

reclutamiento de combatientes terroristas extranjeros 

nacionales de Georgia, reduciendo al mínimo su 

capacidad de atravesar los puntos de paso. 

30. El mayor problema al que se enfrenta su 

Gobierno es el riesgo planteado por la ocupación del 
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20% del territorio georgiano. Los territorios de 

Georgia ocupados por la Federación de Rusia, al igual 

que otras zonas grises del mundo donde los 

mecanismos de fiscalización internacional no existen o 

son muy débiles, corren el grave riesgo de ser 

utilizados para diversos tipos de actividades ilegales, 

incluidas las relacionadas con el terrorismo. El hecho 

de que en los últimos años se hayan producido varios 

intentos de contrabandear materiales nucleares y 

radiactivos a través del territorio georgiano ocupado 

aumenta aún más la sensación de peligro. Esos 

desafíos deben constituir un motivo de preocupación 

no solo para determinados países, sino también para la 

comunidad internacional en su conjunto.  

31. Georgia es uno de los más grandes contribuyentes 

de contingentes a la Fuerza Internacional de Asistencia 

para la Seguridad en el Afganistán, fuera de los países 

de la Organización del Tratado del Atlántico Norte 

(OTAN), y sigue siendo un país de tránsito de los 

suministros de la Fuerza. Teniendo en cuenta los 

enormes sacrificios realizados en el Afganistán, no 

tiene intención de reducir el número de efectivos 

presentes allí hasta tanto termine la operación de la 

Fuerza. Su Gobierno está dispuesto a cooperar 

constructivamente con otros Estados Miembros para 

fortalecer la seguridad y la estabilidad en un mundo en 

rápida evolución y continuará dando prioridad a sus 

esfuerzos por luchar contra el terrorismo internacional. 

32. El Sr. Aminou (Níger) dice que el Níger ha 

sufrido más de 15 ataques terroristas entre 2006 y 

2014. Además, a partir de 2014, Boko Haram ha 

llevado a cabo reiterados ataques en la región de Diffa 

del Níger, así como en los países vecinos de la cuenca 

del Lago Chad; dichas actividades terroristas 

obstaculizan el desarrollo en esas regiones. La 

porosidad de las fronteras, en particular en el norte del 

Níger, sumada a las dificultades del terreno y la falta 

de recursos y equipo para los funcionarios de control 

de fronteras, también ha facilitado el crecimiento de la 

delincuencia organizada, incluido el tráfico de drogas y 

de armas, el contrabando de migrantes y el blanqueo 

de dinero, lo que amenaza gravemente la paz y la 

estabilidad de la región. 

33. Su Gobierno condena inequívocamente el 

terrorismo internacional en todas sus formas y 

manifestaciones, por quienquiera que sean cometidos 

los actos de esta índole e independientemente de su 

motivación. Se deben adoptar todas las medidas 

posibles para luchar contra el extremismo violento, de 

conformidad con el derecho internacional, los derechos 

humanos y el derecho humanitario. Su Gobierno apoya 

la aplicación de la Estrategia Global de las Naciones 

Unidas contra el Terrorismo, y ha adoptado varias 

medidas importantes en ese sentido para combatir el 

terrorismo, la inseguridad y la trata como prioridad 

nacional. El Níger no solo es parte en casi todos los 

instrumentos jurídicos internacionales y regionales de 

lucha contra el terrorismo, sino que también ha 

aprobado varias leyes dirigidas específicamente a 

combatir el terrorismo y la financiación del terrorismo, 

el blanqueo de dinero, la trata de personas y el tráfico 

ilícito de migrantes. Además, ha establecido un marco 

institucional para la lucha contra el terrorismo, que 

incluye, entre otras cosas, una estrategia nacional para 

el desarrollo y la seguridad en las zonas 

sahelosaharianas del Níger, un Consejo Nacional de 

Seguridad, un Comité Nacional de Lucha contra el 

Terrorismo, un Comité Nacional de Coordinación de la 

Lucha contra el Blanqueo de Dinero y la Financiación 

del Terrorismo, y una Comisión Nacional de Lucha 

contra la Trata de Personas, así como el desarrollo de 

la capacidad para las fuerzas de defensa y de 

seguridad, incluida la formación en técnicas de 

prevención del terrorismo y la delincuencia organizada 

y lucha contra estos fenómenos. 

34. Su Gobierno ha invertido en la consolidación de 

la seguridad en el plano subregional con la aportación 

de contingentes a las operaciones de mantenimiento de 

la paz en Côte d’Ivoire y Malí, así como a la Fuerza 

Especial Conjunta Multinacional contra Boko Haram; 

la firma de acuerdos de cooperación militar con varios 

países, entre ellos Argelia y Nigeria; y la celebración 

de reuniones de oficiales militares de alto rango. El 16 

de febrero de 2013 se creó el Grupo de los Cinco del 

Sahel, que reúne a Burkina Faso, el Chad, Malí, 

Mauritania y el Níger para el seguimiento y la 

coordinación de la cooperación regional en relación 

con el desarrollo y la política de seguridad. Por otra 

parte, el sexto ejercicio Flintlock, un ejercicio anual 

multinacional entre fuerzas contra el terrorismo de 

África, Europa y América del Norte, se llevó a cabo en 

el Níger, con la participación de 10 países occidentales 

y 9 de África. 

35. Con respecto a la delincuencia organizada 

transnacional, su delegación acoge con agrado la 

elaboración de una Estrategia Integrada de las 

Naciones Unidas para el Sahel, de conformidad con lo 

dispuesto en la resolución 2056 (2012) del Consejo de 
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Seguridad, y elogia a la UNODC por haber contribuido 

a su aplicación mediante su estrategia programática y 

el Programa Regional para África Occidental, 2010 -

2014. Cabe esperar que se proporcione una mayor 

asistencia a los países del Sahel en el contexto de la 

aplicación de la estrategia integrada. 

36. Su delegación está de acuerdo con la 

recomendación de la Asamblea General de que se 

establezca un grupo de trabajo con miras a finalizar el 

proceso del proyecto de convenio general sobre el 

terrorismo internacional y convocar una conferencia de 

alto nivel bajo los auspicios de las Naciones Unidas.  

37. El Sr. AlMowaizri (Kuwait) dice que su país 

rechaza el terrorismo en todas sus formas y 

manifestaciones. El terrorismo no debe asociarse con 

ninguna religión, nacionalidad, civilización o grupo 

étnico. Los gobiernos deben cooperar en la lucha 

internacional contra el terrorismo, y tener por objeto 

establecer medidas que promuevan el estado de 

derecho y el respeto de los derechos humanos; hacer 

frente a las causas fundamentales del terrorismo, como 

la pobreza; apoyar la buena gobernanza, el desarrollo 

sostenible y la coexistencia entre las religiones; 

asegurar el respeto de los lugares sagrados y los 

símbolos religiosos; e impedir la incitación al odio, el 

extremismo y la violencia. 

38. Kuwait es parte en la mayor parte de los 

instrumentos internacionales de lucha contra el 

terrorismo, así como en una serie de acuerdos 

bilaterales. Su delegación concede gran importancia a 

la conclusión del proyecto de convenio general sobre 

el terrorismo internacional. El texto definitivo debe 

recoger una definición clara de terrorismo, incluido el 

terrorismo de Estado, y distinguirlo del derecho de los 

pueblos a resistirse a la agresión y a luchar por la libre 

determinación. 

39. Los días 27 y 28 de mayo de 2015, su país acogió 

el 24º período de sesiones del Consejo de Ministros de 

Relaciones Exteriores de la Organización de 

Cooperación Islámica, sobre el tema de una visión 

conjunta para la promoción de la tolerancia y la 

denuncia del terrorismo. Ese empeño es compatible 

con el enfoque de la política exterior de su Gobierno, 

que se centra en el fomento de las medidas 

internacionales de lucha contra el terrorismo y el 

fenómeno de los combatientes terroristas extranjeros. 

A ese respecto, su Gobierno condena los ataques y las 

actividades terroristas contrarios al derecho 

humanitario llevados a cabo por el denominado Estado 

Islámico del Iraq y el Levante (EIIL) en Siria y el Iraq. 

El 26 de junio de 2015, un terrorista suicida atacó con 

una bomba una mezquita en Kuwait, lo que causó la 

muerte de 27 fieles que asistían a las oraciones del 

viernes durante el mes sagrado del Ramadán. Esos 

actos despreciables no han de debilitar la unidad del 

país ni su determinación de hacer frente a los 

terroristas y sus patrocinadores.  

40. Kuwait apoya la solución pacífica de las 

controversias bajo los auspicios de las Naciones 

Unidas y procura promover el respeto de los derechos 

humanos, el derecho de los pueblos a la libre 

determinación y el derecho a la soberanía.  

41. La Sra. Naeem (Maldivas) dice que su país 

condena todos los actos, métodos y prácticas de 

terrorismo, en todas sus formas y manifestaciones, 

dondequiera y por quienquiera sean cometidos. El 

terrorismo, que no se limita a una sola región, grupo 

étnico o religión, destruye los valores que la sociedad 

maldiva tiene en alta estima, a saber, la tolerancia, la 

compasión, la racionalidad y la paz. Habida cuenta de 

que el terrorismo no conoce fronteras, debe enfrentarse 

mediante una estrategia mundial. Su Gobierno está 

dispuesto a colaborar con sus asociados regionales e 

internacionales en una plataforma unificada para 

contener y derrotar al terrorismo. En particular, 

considera que se necesita prestar una atención 

renovada a la aplicación y puesta en práctica de los 

instrumentos universales. Maldivas elogia la labor 

realizada por el grupo de trabajo sobre medidas para 

eliminar el terrorismo internacional en la redacción de 

un convenio general y apoya su mandato de finalizar el 

proceso lo antes posible. Cabe esperar que puedan 

realizarse más progresos en ese sentido durante el 

período de sesiones en curso de la Asamblea General. 

Su Gobierno también acoge con beneplácito iniciativas 

como las resoluciones del Consejo de Seguridad 2170 

(2014) y 2178 (2014), que pusieron de relieve la 

voluntad mundial de hacer frente conjuntamente a la 

cuestión de los combatientes terroristas extranjeros.  

42. Como el islam domina el entramado social, los  

valores de la sociedad y la cultura de Maldivas, su 

Gobierno puede afirmar con confianza que el 

denominado Estado Islámico del Iraq y el Levante y 

otros grupos no solo son distintos del islam, sino, de 

hecho, contrarios a él. No son grupos religiosos, sino 

organizaciones terroristas. El terrorismo plantea una 

grave amenaza a la seguridad nacional de Maldivas y 
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tiene el potencial de socavar su economía, que depende 

predominantemente del turismo extranjero. Las 

ideologías extremistas predicadas por esos grupos 

terroristas también podrían dañar irreparablemente su 

entramado social unificado. Su Gobierno aplica 

activamente una estrategia destinada a aumentar la 

sensibilización de los principios y valores 

fundamentales del islam, como la moderación, la 

tolerancia y la paz. También está dirigida a otras 

prácticas asociadas con el radicalismo, entre ellas los 

matrimonios forzados, el matrimonio entre menores de 

edad, la no vacunación de los niños menores de un año 

y la no matriculación de las niñas en la escuela. Por 

otra parte, a fin de evitar la radicalización de los 

jóvenes maldivos, el Gobierno intenta atender a las 

necesidades del gran número de jóvenes del país 

mediante la educación y el empoderamiento.  

43. Se han puesto en marcha varias estrategias 

nacionales, incluidas reformas legislativas para 

enfrentar las dificultades crecientes que plantea el 

terrorismo. Cuando se promulgue, el proyecto de ley 

sobre la prevención del terrorismo y la lucha contra él, 

actualmente en el Parlamento, proporcionará un marco 

jurídico sólido para adoptar medidas más enérgicas 

contra los nacionales de Maldivas que viajan al 

exterior con la intención de unirse a organizaciones 

terroristas extranjeras, así como a aquellos que presten 

apoyo material a esas entidades. Recientemente se 

promulgó la Ley de prevención del blanqueo de dinero 

y la financiación del terrorismo y enmiendas a la Ley 

sobre la unidad religiosa, que también formarían parte 

de ese marco. Además, en el marco de su estrategia de 

lucha contra el terrorismo, su Gobierno está mejorando 

la capacidad y la aptitud de los organismos nacionales 

encargados de hacer cumplir la ley, la sociedad civil y 

la judicatura. Se han puesto en marcha diversos 

programas en colaboración con la Dirección Ejecutiva 

del Comité contra el Terrorismo, el Global Center on 

Cooperative Security y la UNODC; por ejemplo, 

Maldivas ha organizado recientemente un taller 

nacional sobre la lucha contra la radicalización y 

contra la amenaza que plantean los combatientes 

extranjeros, en colaboración con la UNODC.  

44. La Sra. Aldosari (Bahrein) dice que su país tiene 

un historial largo y exitoso de lucha contra el 

terrorismo en su interior y en el extranjero. Es parte en 

numerosos instrumentos e iniciativas pertinentes y ha 

contribuido a la coalición internacional contra el EIIL. 

También es miembro fundador de la Iniciativa de 

Cooperación de Estambul, que promueve la aplicación 

efectiva de la Estrategia Global de las Naciones Unidas 

contra el Terrorismo, las resoluciones internacionales 

pertinentes y las recomendaciones del Grupo de 

Acción Financiera. Bahrein ha desempeñado un papel 

decisivo en la aprobación de la estrategia de seguridad 

del Consejo de Cooperación del Golfo para combatir el 

extremismo y el terrorismo (2002), la Declaración de 

Mascate sobre Terrorismo (2002) y la Convención para 

la Lucha contra el Terrorismo del Consejo de 

Cooperación del Golfo (2004). Su Gobierno ha 

aprobado una serie de leyes pertinentes y ha 

establecido un comité nacional de lucha contra el 

terrorismo en 2001. El 9 de noviembre de 2014, 

celebró la Reunión de Manama sobre la Lucha contra 

la Financiación del Terrorismo. En noviembre de 2015, 

acogerá una conferencia sobre la forma de impedir el 

uso de artefactos explosivos improvisados. Bahrein se 

mantendrá firme en su rechazo del terrorismo en todas 

sus formas y manifestaciones, independientemente de 

los motivos. 

45. La Sra. Lodhi (Pakistán) dice que su Gobierno 

rechaza y condena el terrorismo en todas sus formas y 

manifestaciones. Ninguna interpretación de una 

religión o ideología puede justificar estos crímenes 

atroces; de hecho, no puede haber justificación alguna 

para ellos. El delito de terrorismo debe combatirse de 

manera exhaustiva y eficaz. Si bien la comunidad 

internacional ha emprendido una serie de medidas de 

lucha contra el terrorismo durante más de un decenio, 

este ha pasado a ser cada vez más brutal y letal, y 

continúa explotando delicadas divisiones políticas, 

sectarias y étnicas y, al mismo tiempo, amenazando la 

armonía entre las religiones y sus seguidores. Su 

Gobierno apoya plenamente la Estrategia Global de las 

Naciones Unidas contra el Terrorismo. Si bien se han 

realizado progresos, aún queda mucho por hacer, sobre 

todo para abordar las causas fundamentales del 

terrorismo y eliminar su campo de cultivo.  

46. En el marco de los esfuerzos renovados, la 

Estrategia Global debería centrarse más en combatir la 

difamación injusta de ciertas religiones y comunidades 

en el contexto de la lucha contra el terrorismo. La 

imagen injusta y parcial del islam y las creencias 

islámicas es inaceptable. Los actos de incitación y los 

discursos que alientan el odio contra los musulmanes, 

que favorecen las percepciones equivocadas entre el 

mundo islámico y el Occidente, deben enfrentarse a 

través de medidas jurídicas, normativas y de política, 
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así como mediante el diálogo y la diplomacia. La 

comunidad internacional debe también abordar las 

raíces fundamentales del terrorismo, como los 

conflictos prolongados, el uso ilícito de la fuerza, la 

agresión, la ocupación extranjera, la denegación del 

derecho a la libre determinación, las injusticias 

políticas y económicas, la marginación política y la 

exclusión social. El quinto examen de la Estrategia 

Global brindará otra oportunidad para desarrollar 

medidas eficaces de lucha contra el terrorismo.  

47. Todos los países deben esforzarse más por 

combatir la amenaza del terrorismo, que tiene 

dimensiones regionales y mundiales. La lucha contra el 

terrorismo requiere un marco cooperativo, que no debe 

convertirse en un instrumento para transferir la culpa a 

otras partes. El Pakistán, que perdió decenas de miles 

de vidas inocentes a manos del terrorismo, ha adoptado 

una estrategia amplia de lucha contra este fenómeno 

que abarca múltiples frentes e incluye un plan de 

acción nacional amplio y una operación para el 

cumplimiento de la ley encabezada por las fuerzas 

militares en la que participan 180.000 efectivos de 

seguridad, que ya ha logrado enfrentar a varios 

terroristas. También se han realizado considerables 

progresos en la lucha contra el extremismo violento en 

el plan nacional de acción anunciado en diciembre de 

2014, que incluye medidas policiales y de seguridad, 

políticas y jurídicas, y conjuntos de políticas sociales y 

económicas. 

48. Además, su Gobierno se ha centrado en la 

difusión de argumentos contrarios a la ideología 

extremista, el desarrollo económico de las zonas en 

riesgo, la creación de empleo, el fomento de aptitudes 

para los jóvenes y los préstamos para los jóvenes 

empresarios. Se han hecho esfuerzos considerables 

para mejorar la legislación; en particular, la ley sobre 

la lucha contra la financiación del terrorismo se ha 

ajustado plenamente a las normas mundiales. El 

Gobierno de la oradora fomenta la capacidad de los 

fiscales, los funcionarios de policía y los jueces que se 

ocupan de los casos de terrorismo a fin de asegurar que 

las medidas para combatirlo se basen en el estado de 

derecho y cumplan las obligaciones internacionales; en 

ese sentido, se beneficia de la colaboración con 

diversos organismos de las Naciones Unidas, entre 

ellos el Equipo Especial sobre la Ejecución de la 

Lucha contra el Terrorismo, el Centro de las Naciones 

Unidas contra el Terrorismo y la Dirección Ejecutiva 

del Comité contra el Terrorismo. 

49. En el plano internacional, su Gobierno sigue 

apoyando los esfuerzos dirigidos a promover la 

armonía entre las religiones. Debe rechazarse la 

asociación del terrorismo con cualquier religión, credo, 

raza, etnia o cultura. Las medidas de lucha contra el 

terrorismo deben mantenerse inscritas dentro del 

marco del derecho internacional. A ese respecto, el 

Pakistán pide que cesen los ataques con drones en sus 

zonas fronterizas, ya que violan su soberanía y su 

integridad territorial. Por último, las disposiciones del 

proyecto de convenio general sobre el terrorismo 

internacional deben ser compatibles con el derecho 

internacional humanitario y el texto debe diferenciar 

claramente entre los actos de terrorismo y la lucha 

legítima por la libre determinación de los pueblos que 

viven bajo ocupación extranjera.  

50. El Sr. Doucouré (Malí) dice que, como país que 

fue atacado por terroristas y narcoyihadistas, Malí 

condena en los términos más enérgicos toda forma de 

terrorismo y extremismo violento, que considera entre 

las amenazas más graves a la paz y la seguridad 

internacionales. Por tanto, es necesario adoptar 

medidas enérgicas y coordinadas para hacer frente a 

las condiciones que propician la propagación del 

terrorismo, de conformidad con lo dispuesto en el 

anexo de la Estrategia Global de las Naciones Unidas 

contra el Terrorismo. El extremismo religioso y el 

terrorismo son conceptos extraños para la sociedad 

maliense, que es conocida por su apertura, tolerancia y 

práctica pacífica y moderada del islam. El terrorismo 

es un flagelo que no está vinculado a ninguna religión, 

raza o color, y que no puede justificarse de ninguna 

manera. 

51. El Gobierno de Malí siempre ha tomado medidas 

para prevenir y combatir el terrorismo, entre otras 

cosas mediante la elaboración de un arsenal jurídico 

sólido, que comprende, entre otras cosas, la legislación 

sobre la represión del terrorismo y la delincuencia 

organizada transnacional y la lucha contra la 

financiación del terrorismo y, al mismo tiempo, la 

promoción de su agenda de desarrollo y reducción de 

la pobreza. También ha participado en iniciativas 

regionales e internacionales de lucha contra el 

terrorismo y fomentado el diálogo y la comprensión 

mutua desacreditando la ideología del odio, la 

intolerancia y el rechazo de las diferencias, en un 

esfuerzo por disuadir a los jóvenes de unirse a grupos 

terroristas. En ese sentido, coopera con el Gobierno de 

Marruecos para capacitar a jóvenes imanes malienses 
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en dicho país sobre el modo de promover los valores 

islámicos de la paz, la tolerancia y la aceptación de las 

diferencias. 

52. En lo que respecta a los combatientes terroristas 

extranjeros, su Gobierno reafirma la pertinencia de la 

resolución 2178 (2014) del Consejo de Seguridad y 

apoya plenamente los esfuerzos de la coalición 

internacional contra el EIIL y sus asociados en África 

y en otros lugares. El orador exhorta a la comunidad 

internacional a promover la cooperación regional, 

internacional y multilateral para combatir el 

terrorismo, con especial hincapié en la prevención y la 

represión. 

53. El Sr. Nasimfar (República Islámica del Irán) 

dice que la lucha contra el terrorismo es una prioridad 

para su país, que durante mucho tiempo ha sido 

víctima de este fenómeno. En el último año, ha 

organizado una conferencia internacional centrada en 

las cuestiones multidimensionales que afectan a las 

víctimas del terrorismo. El terrorismo de Estado sigue 

poniendo en peligro la paz, la seguridad y los derechos 

humanos. Los actos de terrorismo de Estado incluyen 

el asesinato de individuos altamente capacitados en su 

país, incluidos científicos nucleares, lo que, a su vez, 

ha obstaculizado el desarrollo científico y tecnológico. 

El terrorismo de Estado también incluye ataques 

cibernéticos contra la infraestructura industrial de su 

país y ataques contra la población civil en albergues 

reconocidos a fin de promover políticas represivas. Los 

dobles raseros y la selectividad en las iniciativas 

internacionales de lucha contra el terrorismo siguen 

constituyendo un problema. 

54. El terrorismo no debe equipararse con la lucha 

legítima de los pueblos que se encuentren bajo 

dominación colonial o foránea y ocupación extranjera 

por la libre determinación y la liberación nacional. 

Todo intento de hacerlo únicamente estaría 

encaminado a prolongar la ocupación de un territorio y 

la opresión de su pueblo. Ese aspecto debe tenerse en 

cuenta en la definición de terrorismo, incluso en 

cualquier instrumento jurídico internacional.  

55. Su delegación acoge con beneplácito la 

aprobación de la resolución 68/127 de la Asamblea 

General, titulada “Un mundo contra la violencia y el 

extremismo violento”. La reciente intensificación del 

extremismo violento en el Oriente Medio ha hecho que 

la resolución sea más pertinente que nunca, ya que con 

ella se procura promover un plan integral para 

combatir el extremismo y el terrorismo, y fomentar un 

diálogo mutuo basado en el respeto.  

56. Las medidas contra el terrorismo deben adoptarse 

de plena conformidad con la Carta de las Naciones 

Unidas y el derecho internacional, en particular el 

derecho de los derechos humanos y el derecho 

humanitario. El uso de la fuerza en la lucha contra el 

terrorismo por fuerzas externas sin el consentimiento 

explícito del Estado en cuestión constituiría una 

violación flagrante de los principios de soberanía e 

integridad territorial, lo que, a su vez, pondría en 

peligro el estado de derecho en el plano internacional.  

57. Su delegación rechaza categóricamente la 

confección unilateral de listas en que se acusa a otros 

Estados de patrocinar el terrorismo y las consecuencias 

que acarrean, que es incompatible con el derecho 

internacional y es explotada simplemente como 

instrumento político para promover otros programas y 

los objetivos políticos de alistar a los gobiernos. Esas 

medidas unilaterales no harán sino socavar los 

esfuerzos conjuntos de todos los Estados para luchar 

contra el terrorismo que se necesitan con tanta 

urgencia. 

58. Por otra parte, los Estados también deberían 

emplear criterios fácticos genuinos e integridad a la 

hora de incluir grupos y organizaciones terroristas en 

las listas o excluirlos de ellas. Una organización 

terrorista reconocida que ha sido responsable de 

innumerables ataques terroristas contra civiles iraníes 

durante casi 40 años ha sido suprimida de la lista negra 

de terrorismo de algunos Estados en los últimos años. 

Aunque la inclusión en la lista no impidió por sí misma 

que cometiera actos de terrorismo, la supresión de 

terroristas de las listas debido a consideraciones 

políticas no solo ha socavado la cooperación 

internacional en la lucha contra el terrorismo, sino que 

también fue un golpe a miles de víctimas del terror y 

sus familias en el Irán, que siguieron intentando llevar 

a los responsables ante la justicia. Por medio de la 

cooperación internacional, debe terminar la impunidad 

de esos terroristas, ya sea mediante su enjuiciamiento o 

extradición. 

59. Hablando en ejercicio del derecho de respuesta, 

el orador dice que las acusaciones formuladas por el 

representante del régimen israelí fueron falsas e 

infundadas, y que es lamentable tener que responder a 

esas acusaciones sin sentido del representante de un 

régimen con un largo historial de terrorismo desde sus 
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inicios. Ese régimen se ha construido sobre la base de 

la intimidación, el terror y la ocupación. No cabe duda 

de que la ocupación continua de Palestina y las 

atrocidades cometidas contra su pueblo durante tantos 

decenios han estimulado el extremismo y otras crisis 

en el Oriente Medio y en otros lugares.  

60. No resulta sorprendente que un representante de 

un régimen extremista y belicista intente utilizar 

indebidamente la Comisión para desviar la culpa de sí 

mismo. El régimen israelí es reconocido como el 

mayor practicante del “terrorismo de Estado” y como 

responsable de muchos actos de terrorismo. Es 

demasiado pronto para que los pueblos del mundo 

olviden las atrocidades cometidas en Gaza durante el 

verano de 2014, que incluyeron crímenes de guerra y 

crímenes de lesa humanidad documentados por las 

propias Naciones Unidas. Los titulares de los medios 

de comunicación actuales sobre los actos de violencia 

cometidos contra personas en territorios ocupados 

también son reveladores. 

61. No puede ni debe permitirse que el régimen 

israelí acuse a otros como táctica para desviar la 

atención de sus políticas inhumanas y terroristas. Su 

red de terrorismo de Estado ha llevado a cabo 

operaciones letales en todo el mundo. Para citar un 

solo ejemplo, científicos iraníes inocentes que solían 

trabajar para el desarrollo de su amado país fueron 

brutalmente asesinados en presencia de sus familias 

por agentes del régimen israelí en los últimos años. 

Los agentes siguen amenazando con matar a más 

inocentes. La lucha contra el terrorismo y las causas 

profundas del terrorismo y el extremismo no pueden 

considerarse en forma separada de las actividades 

terroristas de ese régimen. 

62. El Sr. Rao (India) dice que el terrorismo se ha 

convertido en una importante fuerza desestabilizadora 

y una amenaza para el orden mundial y que debe 

abordarse mediante un enfoque de tolerancia cero. 

Ninguna causa ni agravio puede justificarlo. La 

Asamblea General también tiene un importante papel 

que desempeñar en la lucha contra el terrorismo 

internacional, y la labor del Comité Especial 

establecido por la Asamblea General para elaborar 

instrumentos internacionales más eficaces contra el 

terrorismo es valiosa en ese sentido. 

63. Su delegación acoge con beneplácito los 

progresos realizados por el Comité Especial, que 

dieron lugar a la aprobación de tres tratados 

internacionales. Sin embargo, los esfuerzos del Comité 

Especial por elaborar un proyecto de convenio general 

sobre el terrorismo internacional, que su delegación 

había propuesto por primera vez en 1996, todavía no 

han dado buenos resultados, debido en parte a los 

desacuerdos sobre las definiciones. Conviene señalar, 

sin embargo, que no existe ninguna distinción entre un 

terrorismo aceptable y uno inaceptable, entre un 

terrorismo bueno y uno malo, y que no se debe asociar 

el terrorismo con ninguna religión en absoluto. Su 

delegación apoya el texto presentado por el 

Coordinador del Comité Especial en 2007 y espera que 

todos los Estados consideren medidas encaminadas a 

finalizar el texto durante los debates del grupo de 

trabajo de la Sexta Comisión en el período de sesiones 

en curso. 

64. Su Gobierno también apoya todos los demás 

esfuerzos, en particular los realizados bajo los 

auspicios de las Naciones Unidas, a fin de reforzar la 

cooperación internacional, regional y subregional, 

incluso a través del intercambio de información, en la 

lucha contra el terrorismo. Como participante en todas 

las principales iniciativas mundiales de lucha contra el 

terrorismo, incluido el Grupo de Acción Financiera 

(GAFI), la India sigue profundamente preocupada por 

la financiación del terrorismo; condena enérgicamente 

la asistencia financiera directa o indirecta a grupos 

terroristas o sus miembros a título individual por los 

Estados o sus órganos, incluso en la defensa de las 

causas penales relacionadas con actos terroristas. La 

lucha contra el terrorismo debe ser implacable y 

librarse en todos los frentes y sin selectividad. 

Además, no se debe tolerar la utilización del 

terrorismo como instrumento de políticas de Estado.  

65. El Sr. Nonomura (Japón) dice que su 

delegación, al igual que otras, condena el terrorismo en 

todas sus formas y manifestaciones. Para enfrentar el 

problema, se necesitan la cooperación internacional y 

medidas amplias de lucha contra el terrorismo. Por lo 

tanto, su Gobierno ha venido aplicando una serie de 

medidas, entre ellas el fortalecimiento de los 

instrumentos contra el terrorismo, la mejora de sus 

gestiones diplomáticas para promover la estabilidad y 

la prosperidad en el Oriente Medio, y la prestación de 

asistencia en la creación de sociedades resistentes a la 

radicalización. 

66. El Gobierno del Japón ha emprendido proyectos 

de fomento de la capacidad con los organismos de las 

Naciones Unidas a fin de reforzar la seguridad de las 
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fronteras en el norte de África, el Sahel y el Oriente 

Medio, y ha participado en la cooperación bilateral 

para la colocación de cámaras de vigilancia en los 

aeropuertos de Túnez y Marruecos. También está 

haciendo esfuerzos para intensificar el diálogo sobre la 

lucha contra el terrorismo con la Asociación de 

Naciones de Asia Sudoriental (ASEAN) y para 

combatir el extremismo violento.  

67. El Sr. Ivezaj (Montenegro) dice que su Gobierno 

condena enérgicamente el terrorismo, que requiere una 

respuesta mundial integrada. Se ha comprometido 

plenamente a contribuir a la lucha internacional contra 

el terrorismo, entre otras cosas mediante la 

cooperación con los órganos pertinentes de las 

Naciones Unidas. Montenegro participa activamente en 

diversas medidas multilaterales y bilaterales para 

prevenir y reprimir el terrorismo, apoya decididamente 

los esfuerzos dirigidos a aplicar la Estrategia Global de 

las Naciones Unidas contra el Terrorismo y reconoce el 

importante papel del Equipo Especial sobre la 

Ejecución de la Lucha contra el Terrorismo y el 

Comité contra el Terrorismo en este ámbito.  

68. Las libertades fundamentales, los derechos 

humanos y el estado de derecho son pilares 

institucionales esenciales; por consiguiente, la lucha 

contra el terrorismo debe llevarse a cabo en plena 

conformidad con el derecho internacional, incluidos el 

derecho internacional humanitario y el derecho de los 

refugiados. Si bien Montenegro no ha experimentado 

nunca un ataque terrorista, el Gobierno reconoce que el 

terrorismo y la delincuencia organizada plantean una 

grave amenaza para la paz y la seguridad 

internacionales y, por lo tanto, está mejorando 

continuamente su sistema para la prevención de 

actividades terroristas. 

69. Montenegro es parte en los principales 

instrumentos internacionales de lucha contra el 

terrorismo, y asigna gran importancia a la cooperación 

internacional para hacer frente a las causas 

fundamentales de este fenómeno. Seguirá formulando 

disposiciones técnicas, científicas y educativas para 

luchar contra el terrorismo y garantizar la seguridad, el 

bienestar y la prosperidad de sus ciudadanos, así como 

para mejorar su entorno empresarial.  

70. El Sr. Saikal (Afganistán) dice que el Afganistán 

condena enérgicamente el terrorismo en todas sus 

formas y manifestaciones y se ha mantenido a la 

vanguardia de la campaña mundial contra el terrorismo 

internacional. El extremismo violento y el conflicto, 

que afectan desproporcionadamente a los civiles, 

especialmente las mujeres y los niños, no solo 

amenazan la seguridad colectiva de todos los Estados 

Miembros, sino que también representan un grave 

desafío a los valores fundamentales de la igualdad, la 

tolerancia, la justicia y la dignidad humana. Esas 

amenazas, encarnadas en grupos que tergiversan y 

utilizan indebidamente los edictos religiosos para 

lograr sus objetivos, no están limitadas por las 

fronteras internacionales ni se restringen a una 

ideología única. El auge de diversos agentes no 

estatales que promueven el extremismo indica que las 

organizaciones terroristas remplazan cada vez más a 

los grupos tradicionales con operaciones más 

complejas, que incluyen estructuras políticas, 

dependencias administrativas, propaganda en las redes 

sociales y nuevas formas de coordinación basada en la 

tecnología, además de acceso a financiación y reclutas.  

71. A pesar de los continuos esfuerzos de la 

comunidad internacional, el incremento de los 

conflictos en todo el mundo, especialmente en el 

Oriente Medio, el Afganistán y algunas partes de 

África, y el adoctrinamiento y la radicalización 

crecientes de hombres y mujeres jóvenes e 

influenciables, como se pone de manifiesto en el flujo 

sostenido de combatientes terroristas extranjeros a las 

zonas de conflicto en diversos países, hacen que sea 

imprescindible hallar soluciones políticas a los 

conflictos y garantizar la paz y la estabilidad para 

todos los ciudadanos. Todos los Estados Miembros 

deben cooperar estrechamente para abordar la 

cuestión; la aplicación ulterior de la resolución 2178 

(2014) del Consejo de Seguridad sería útil en ese 

sentido. 

72. La militancia y el extremismo jamás contribuirán 

a los intereses a largo plazo de ningún país. Es 

lamentable que los terroristas que combaten en el 

Afganistán sigan recibiendo apoyo y orientación y 

encuentren refugio fuera del país. Debe dejar de 

utilizarse a agentes no estatales violentos y terroristas 

para librar conflictos por conducto de otras partes. Los 

Estados rivales no deben convertir a un tercer país en 

un campo de batalla para hacer avanzar sus intereses.  

73. Aunque no cabe duda de que los Estados están 

preocupados por la promoción de sus intereses 

nacionales y regionales, no tienen derecho alguno a 

intentar alcanzarlos mediante la violencia y el 

extremismo. A lo largo de los últimos 20 años, el 
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Afganistán ha sido víctima de la violencia regional 

organizada por un Estado y conducente a la 

inseguridad y el sufrimiento entre su pueblo. A menos 

que cambie la mentalidad de utilizar la violencia para 

alcanzar objetivos políticos, será muy difícil lograr la 

paz en el Afganistán. No obstante, las fuerzas de 

seguridad afganas están a la vanguardia de la guerra 

internacional contra el terrorismo, y han defendido el 

Afganistán, su región y al mundo en general de 

diversos terroristas internacionales y grupos como los 

talibanes y la Red Haqqani, el EIIL y el Movimiento 

Islámico de Uzbekistán. 

74. A pesar del éxito de sus fuerzas de seguridad, el 

Afganistán seguirá colaborando con sus vecinos, en 

particular el Pakistán, con miras a fortalecer la 

cooperación transfronteriza, la coordinación 

interinstitucional y el fomento de la confianza en el 

empeño por derrotar al terrorismo. Una estrategia 

amplia de lucha contra el terrorismo y el extremismo 

violento debe ser de largo plazo y de carácter 

multilateral, y debe hacer frente a la pobreza, la 

marginación y la desigualdad económica, que 

establecen condiciones propicias para el reclutamiento, 

y promover la educación y el pensamiento crítico.  

75. Su delegación hace hincapié en la necesidad de 

concluir el proyecto de convenio general sobre el 

terrorismo internacional de manera oportuna y acoge 

con satisfacción el quinto examen bienal de la 

Estrategia Global de las Naciones Unidas contra el 

Terrorismo. 

76. La Sra. Yparraguirre (Filipinas) reitera en los 

términos más enérgicos la condena y el rechazo de su 

Gobierno del terrorismo en todas sus formas y 

manifestaciones. Se deben realizar esfuerzos 

constantes para aumentar la cooperación en la lucha 

contra el terrorismo en todos los niveles, en 

consonancia con la Estrategia Global contra el 

Terrorismo. Las organizaciones intergubernamentales y 

regionales también resultan fundamentales para 

promover esa cooperación; por ejemplo, la labor de la 

Oficina de las Naciones Unidas contra la Droga y el 

Delito, el Equipo Especial sobre la Ejecución de la 

Lucha contra el Terrorismo y la Dirección Ejecutiva 

del Comité contra el Terrorismo ha contribuido al 

fomento de la capacidad y el intercambio de 

información y mejores prácticas, especialmente entre 

los organismos encargados del orden público y la 

seguridad. 

77. Incluso antes de apoyar la resolución 2178 (2014) 

del Consejo de Seguridad sobre los combatientes 

terroristas extranjeros, su Gobierno ha apoyado desde 

hace mucho tiempo los esfuerzos para contrarrestar el 

extremismo violento; sigue poniendo en práctica 

iniciativas de base para ayudar a las comunidades a 

protegerse contra la propaganda extremista y terrorista, 

mejorar su conciencia de la seguridad y enseñarles a 

prevenir los atentados terroristas. También ha puesto 

en marcha programas de desradicalización en 

colaboración con los líderes religiosos locales y las 

escuelas religiosas. 

78. El diálogo entre religiones y culturas, basado en 

el respeto de la dignidad humana, el entendimiento y la 

tolerancia entre los pueblos y el rechazo del 

extremismo, es uno de los principales medios de luchar 

contra el terrorismo; existe un consenso en Filipinas 

respecto de la necesidad de un enfoque que abarque a 

toda la sociedad, que requiere el compromiso de todos 

los interesados. En ese sentido, el Gobierno está 

trabajando en un proceso de consulta nacional para la 

lucha contra el extremismo violento, que obtendrá un 

apoyo amplio de los interesados, y ha establecido 

también un grupo de trabajo interinstitucional sobre 

personas de interés y combatientes terroristas 

extranjeros en las zonas de conflicto. 

79. La legislación nacional contra el blanqueo de 

dinero y la financiación del terrorismo siguió 

actualizándose, y el Consejo de Lucha contra el 

Blanqueo de Dinero del país ha podido obtener 

mandamientos de ejecución judicial contra los 

depósitos bancarios y los activos inmobiliarios 

vinculados a grupos terroristas. Se estableció en 

Manila la secretaría regional en Asia Sudoriental de los 

centros de excelencia para la mitigación del riesgo de 

las armas químicas, biológicas, radiológicas y 

nucleares, y Filipinas fue la sede del taller del Foro 

Regional de la ASEAN celebrado en agosto de 2015 

sobre el tema de la sensibilización y la promoción de 

la cooperación en el seno del Foro Regional de la 

ASEAN sobre la mitigación del riesgo de las armas 

químicas, biológicas, radiológicas y nucleares.  

80. Pese a que han transcurrido 18 años de 

negociaciones, la comunidad internacional todavía está 

debatiendo el proyecto de convenio general sobre el 

terrorismo internacional. Hace falta voluntad política 

para concluir las negociaciones. La oradora reitera el 

apoyo de su delegación a la labor para finalizar el 

proceso relativo al proyecto de convenio general.  
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81. El Sr. Shapoval (Ucrania) dice que su Gobierno 

condena sin reservas el terrorismo en todas sus formas 

y manifestaciones. Ucrania es parte en todos los 

convenios, convenciones y protocolos de las Naciones 

Unidas contra el terrorismo y su delegación insta a 

todos los Estados Miembros que no lo hayan hecho a 

que consideren la posibilidad de hacer otro tanto. 

Ucrania participa activamente en la cooperación para 

la lucha contra el terrorismo con muchas 

organizaciones internacionales y regionales, como las 

Naciones Unidas, la Organización para la Seguridad y 

la Cooperación en Europa (OSCE), el Consejo de 

Europa, el Grupo de Acción Financiera y la 

Organización para la Democracia y el Desarrollo 

Económico – GUAM (Georgia, Ucrania, Azerbaiyán y 

República de Moldova). Su Gobierno ha asumido un 

papel de liderazgo en los esfuerzos por prevenir el 

terrorismo nuclear y promover la no proliferación 

cumpliendo su promesa de eliminar sus reservas 

nacionales de uranio muy enriquecido.  

82. Ucrania apoya el papel central de las Naciones 

Unidas en las medidas de lucha contra el terrorismo y 

el fomento de la cooperación internacional; en ese 

sentido, la Estrategia Global contra el Terrorismo sigue 

siendo esencial para abordar la evolución de las 

tendencias en relación con el terrorismo. Su Gobierno 

condena enérgicamente los crímenes y actos de 

violencia masiva que comete el EIIL contra civiles, 

incluidas las minorías más vulnerables, en particular 

en  Siria y el Iraq. Elogia a la coalición internacional 

por sus esfuerzos dirigidos a eliminar las amenazas 

terroristas de la región. 

83. Sin embargo, como lo demuestran la situación en 

el Oriente Medio y en la región de Donbas de Ucrania, 

el terrorismo no puede eliminarse si no se aborda la 

cuestión del patrocinio estatal. Los grupos terroristas a 

menudo afirman que sus actos delictivos están 

motivados por la “libre determinación nacional”, la 

resistencia a “regímenes políticos opresivos” o una 

lucha por sus derechos. Toda justificación o 

motivación del terrorismo es totalmente inaceptable, 

especialmente las basadas en una interpretación 

arbitraria y distorsionada de la Carta de las Naciones 

Unidas y los principios fundamentales consagrados en 

ella, en particular el derecho a la libre determinación y 

la soberanía y la integridad territorial del Estado.  

84. El fenómeno de los combatientes terroristas 

extranjeros plantea un serio desafío para la lucha 

contra el terrorismo en todo el mundo y ha dado lugar 

a un aumento espectacular de la intensidad y la 

duración de los conflictos. Esa amenaza exige un 

enfoque amplio que tenga en cuenta todos los factores 

subyacentes. Ucrania habla a partir de su propia 

experiencia, en vista de que hay militantes y terroristas 

extranjeros, con el respaldo de un país extranjero, que 

se encuentran actualmente en su región de Donbas. El 

país está dispuesto a contribuir a los esfuerzos 

mundiales y regionales para hacer frente al fenómeno 

de los combatientes terroristas extranjeros.  

85. La necesidad de un instrumento internacional 

universal capaz de combatir el terrorismo de manera 

amplia y sistemática no solo es urgente, sino que ya se 

ha demorado demasiado. El proceso de negociación del 

proyecto de convenio general sobre el terrorismo 

internacional debe seguir ocupando un lugar destacado 

en la agenda de las Naciones Unidas y convertirse en 

una de las principales prioridades del actual período de 

sesiones de la Asamblea General. La función de la 

Corte Internacional de Justicia y la Corte Penal 

Internacional en la lucha contra el terrorismo 

internacional debe ampliarse a fin de asegurar que los 

autores y los instigadores de actos de terrorismo, 

incluidos ciertos dirigentes políticos que apoyan y 

financian los actos de terrorismo de conformidad con 

sus ambiciones malintencionadas y sus estrechos 

intereses políticos, sean llevados ante la justicia.  

86. Uno de los vecinos de Ucrania sigue violando 

flagrantemente sus obligaciones internacionales, 

actuando a través de diversas instituciones estatales y 

personas físicas y jurídicas bajo su control directo a fin 

de patrocinar el terrorismo en Ucrania. Las actuaciones 

ilícitas de ese vecino dieron lugar a la ocupación de 

Crimea y la desestabilización de las regiones de 

Donetsk y Lugansk de Ucrania, lo que muestra 

claramente que el terrorismo podría utilizarse para 

agredir de manera encubierta a Estados soberanos. La 

comunidad internacional debería seguir adoptando 

medidas decisivas para combatir las actividades del 

terrorismo de Estado o patrocinado por un Estado 

contra la soberanía y la integridad territorial de 

Estados independientes. 

87. Por último, su delegación propone que se cree un 

día internacional para conmemorar a las víctimas de 

ataques terroristas, con el fin de impedir que las 

generaciones futuras permitan que se repitan los 

capítulos oscuros de la historia. El orador confía en 

que la idea goce de un amplio apoyo entre los Estados 

Miembros. 
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88. El Sr. Do Hung Viet (Viet Nam) dice que su 

Gobierno comparte la grave preocupación de la 

comunidad internacional por el aumento del terrorismo 

y reitera su enérgica e inequívoca condena de ese 

flagelo en todas sus formas y manifestaciones. Los 

actos terroristas son injustificables, 

independientemente de su forma y motivación, y sus 

responsables deben ser llevados ante la justicia. Se 

necesita un enfoque amplio y coordinado a fin de 

luchar eficazmente contra el terrorismo en los planos 

regional e internacional. Las medidas para luchar 

contra el terrorismo deben ser compatibles con la Carta 

de las Naciones Unidas, el derecho internacional y el 

estado de derecho. Al mismo tiempo, deben abordarse 

las causas fundamentales del terrorismo, incluidas la 

desigualdad y la injusticia en todo el mundo en las 

esferas política, económica y social. 

89. Viet Nam sigue participando en las actividades de 

lucha contra el terrorismo en los planos nacional, 

bilateral y multilateral. En el plano nacional, su ley 

sobre la lucha contra el terrorismo, que establece un 

marco jurídico global para la lucha contra este 

fenómeno y el fomento de la cooperación internacional 

a ese respecto, entró en vigor en 2014. En el plano 

internacional, Viet Nam participa activamente en las 

iniciativas lideradas por las Naciones Unidas para 

promover la cooperación en la lucha contra el 

terrorismo. En 2014, ratificó el Convenio Internacional 

para la Represión de los Atentados Terroristas 

Cometidos con Bombas y la Convención Internacional 

contra la Toma de Rehenes, por lo que es ahora parte 

en 12 instrumentos internacionales de lucha contra el 

terrorismo. 

90. Su delegación acoge con beneplácito el 

establecimiento de un grupo de trabajo para finalizar el 

proceso del proyecto de convenio general sobre el 

terrorismo internacional y para debatir la cuestión de la 

celebración de una conferencia de alto nivel bajo los 

auspicios de las Naciones Unidas con miras a formular 

una respuesta internacional al terrorismo.  

91. La Sra. Kadra A. Hassan (Djibouti) dice que su 

Gobierno condena el terrorismo en todas sus formas, 

cualquiera sea su motivación. El terrorismo no debe 

asociarse con ninguna religión, raza, cultura, sociedad 

ni grupo. Hay muchos factores responsables de la 

propagación del terrorismo, incluidas las grietas en la 

estructura de seguridad internacional, los conflictos en 

el Oriente Medio y en África, las dificultades 

económicas, la pobreza extrema y el sentimiento de 

marginación, real o percibida, que podrían hacer a 

ciertos grupos o personas vulnerables a la retórica 

terrorista. 

92. Djibouti, que se encuentra en una región que ha 

sido atacada por grupos terroristas como Al-Qaida y 

Al-Shabaab, está a la vanguardia de la lucha contra el 

terrorismo. Ha incorporado en su legislación nacional 

relativa a la lucha contra el terrorismo los instrumentos 

jurídicos internacionales pertinentes y las resoluciones 

del Consejo de Seguridad y la Asamblea General, y ha 

acogido la reunión del segundo Foro contra el 

Terrorismo del Golfo de Adén, celebrada en febrero de 

2014. En ese Foro, donde se puso de manifiesto la 

importancia de la asistencia técnica y material para la 

detección de amenazas y la adopción de un enfoque 

colectivo y estratégico de la lucha contra el terrorismo, 

se tomó la decisión de establecer un mecanismo de 

cooperación entre el Yemen, Somalia y Djibouti. 

También hay soldados de Djibouti desplegados para 

combatir a Al-Shabaab como parte de la Misión de la 

Unión Africana en Somalia. 

93. En lo que respecta a la cooperación regional, en 

un esfuerzo por fortalecer la capacidad de recuperación 

de los Estados miembros de la Autoridad 

Intergubernamental para el Desarrollo, su Gobierno 

decidió establecer un centro de excelencia, con la 

participación de representantes del Gobierno, líderes 

religiosos, intelectuales y organizaciones de la 

sociedad civil, para combatir el extremismo violento. 

Su delegación desea dar las gracias al Gobierno de los 

Estados Unidos por haber organizado diversas 

reuniones sobre la lucha contra el extremismo violento, 

entre ellas la cumbre al respecto celebrada en la Casa 

Blanca (en Washington D.C.) en febrero de 2015, una 

reunión celebrada en Roma en julio de 2015 para hacer 

un balance de los logros alcanzados a partir de esa 

cumbre, y la Cumbre de Dirigentes sobre la Lucha 

contra el Extremismo Violento, celebrada el 29 de 

septiembre de 2015 y organizada por los Estados 

Unidos paralelamente al período de sesiones en curso 

de la Asamblea General. 

94. El Sr. Rhee Zha-hyoung (República de Corea) 

dice que el salvajismo demostrado recientemente por 

grupos terroristas como el EIIL y combatientes 

terroristas extranjeros plantea nuevas amenazas que 

van mucho más allá de la región en conflicto. La 

República de Corea condena el terrorismo en todas sus 

formas y manifestaciones, en particular en el Iraq, 

Siria y las zonas circundantes. Su delegación encomia 
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los esfuerzos del Secretario General y los órganos 

pertinentes de las Naciones Unidas en la conducción 

de la cooperación internacional para combatir el 

terrorismo y hace un llamamiento a todos los países a 

que apliquen plena y fielmente las resoluciones 

pertinentes del Consejo de Seguridad en el plano 

nacional, y al mismo tiempo refuercen la cooperación 

mutua con miras a superar las lagunas y limitaciones.  

95. Su país es parte en todos los principales 

convenios y convenciones universales de lucha contra 

el terrorismo; ya ha adoptado las medidas necesarias 

para su aplicación y está acelerando sus esfuerzos para 

poner en práctica las resoluciones del Consejo de 

Seguridad 2170 (2014) y 2178 (2014). El Gobierno ha 

iniciado el proceso nacional de examen, que incluye 

reuniones conjuntas de todas las autoridades 

nacionales competentes, encaminadas a fortalecer el 

intercambio de información, el control de las fronteras 

y el cumplimiento de la ley. También recopiló las 

mejores prácticas de otros países mediante actividades 

de difusión bilaterales. En vista de que esa labor de 

base pronto estará terminada, su Gobierno espera con 

interés compartir sus propias experiencias con otros 

países pertinentes y fortalecer la cooperación bilateral 

y multilateral en este sentido. 

96. El terrorismo se alimenta de los males de la 

sociedad, en particular la discriminación, la exclusión 

y la desigualdad. Por lo tanto, se necesita un enfoque 

sostenido e integral para hacer frente al alcance y el 

carácter cambiantes de las amenazas terroristas y 

reintegrar a los extremistas en la sociedad. En ese 

sentido, su delegación apoya las iniciativas 

encaminadas a aplicar la Estrategia Global de las 

Naciones Unidas contra el Terrorismo, que tiene por 

objeto abordar todos los componentes fundamentales 

de dicho fenómeno. También pone de relieve la 

importancia de que se cumplan las obligaciones 

contraídas en virtud del derecho internacional y se 

respeten los valores fundamentales de la comunidad 

internacional. 

97. La persistencia y gravedad de los ataques 

terroristas contra la vida y la dignidad humanas sirven 

para recordar que la lucha contra el terrorismo es una 

parte esencial de la promoción de los derechos 

humanos y el estado de derecho. Es por eso que reviste 

tanta importancia la elaboración de un marco jurídico 

que refleje los valores compartidos de la comunidad 

internacional. A pesar de que las negociaciones sobre 

el proyecto de convenio general sobre el terrorismo 

internacional siguen estancadas y que sigue habiendo 

problemas importantes, las amenazas actuales exigen 

flexibilidad para llevar las negociaciones a su fin. 

98. El Sr. Bessedik (Argelia) dice que su Gobierno 

condena enérgicamente el terrorismo en todas sus 

formas, independientemente de su motivación, y 

reitera su determinación de combatirlo. El terrorismo 

no debe asociarse con ninguna religión, civilización o 

zona geográfica específicas. Es necesario llegar a un 

acuerdo sobre una definición de terrorismo, que debe 

estar en consonancia con la Carta de las Naciones 

Unidas y el derecho internacional, y hacer una 

distinción entre los actos de terrorismo y la lucha 

legítima de los pueblos bajo ocupación colonial o 

extranjera para lograr su derecho inalienable a la libre 

determinación, como se establece en la resolución 

46/51 de la Asamblea General. Su delegación apoya la 

propuesta de convocar una conferencia de alto nivel de 

las Naciones Unidas a fin de formular una posición 

común sobre la eliminación del terrorismo. Una 

conferencia de esas características contribuiría en gran 

medida a solucionar las cuestiones pendientes relativas 

al proyecto de convenio general sobre el terrorismo 

internacional. 

99. La prevención del terrorismo requiere una 

vigilancia, movilización y cooperación constantes en 

los planos nacional, regional e internacional. Las 

medidas punitivas por sí solas no son suficientes; 

también se necesita una estrategia política coherente 

que incluya el diálogo y los esfuerzos por comprender 

el atractivo del terrorismo para las personas. Ese 

enfoque se tradujo en la aprobación de la Estrategia 

Global contra el Terrorismo en 2006, que debe 

mantenerse actualizada a la luz de las amenazas 

incipientes y las tendencias cambiantes. La lucha 

contra el extremismo violento y el terrorismo también 

debe incluir los esfuerzos contra la xenofobia y la 

islamofobia, que están surgiendo como el nuevo rostro 

del extremismo violento. En julio de 2015, Argelia 

acogió una conferencia internacional sobre el 

extremismo violento y la desradicalización, donde 

pudo compartir con los participantes, en particular los 

que trabajan directamente en la lucha contra el 

extremismo y la radicalización, su experiencia en su 

constante combate contra el fenómeno.  

100. El aumento de los casos de secuestro y toma de 

rehenes por parte de grupos terroristas es motivo de 

preocupación. Su Gobierno tiene una política clara y 

bien conocida de no pagar rescates ni hacer 
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concesiones políticas a quienes toman rehenes; por lo 

tanto, acoge con agrado los importantes progresos 

realizados en la prohibición de esos pagos y 

concesiones durante el cuarto examen bienal de la 

Estrategia Global de las Naciones Unidas contra el 

Terrorismo. 

101. Las medidas adoptadas por su país para combatir 

el terrorismo y mejorar la sensibilización y la 

cooperación regionales e internacionales son anteriores 

a los grandes actos de terrorismo internacional. Argelia 

ha estado a la vanguardia de muchas iniciativas e 

instrumentos contra el terrorismo que siguen 

cumpliendo una importante función en la región de 

África. La Unión Africana, por su parte, ha demostrado 

su compromiso con la lucha contra el terrorismo 

mediante su decisión de condenar el pago de rescates a 

grupos terroristas, el nombramiento de un 

Representante Especial para la cooperación en la lucha 

contra el terrorismo y el establecimiento de un 

subcomité sobre el terrorismo en su Consejo de Paz y 

Seguridad. En una sesión del Consejo celebrada en 

septiembre de 2014 se aprobó un comunicado en que 

se instó a los Estados miembros a adoptar medidas 

para luchar contra la delincuencia organizada 

transnacional y evitar que los grupos terroristas se 

beneficien del producto de las actividades delictivas, 

incluido el tráfico de drogas. En el comunicado 

también se pidió que se celebrara una reunión de alto 

nivel de los Estados miembros sobre la financiación 

del terrorismo, que Argelia se ofreció a acoger.  

102. Habida cuenta de la situación imperante en la 

región del Sahel, el Gobierno de Argelia hace especial 

hincapié en apoyar los foros y mecanismos que 

facilitan la cooperación en materia de seguridad entre 

los Estados mediante medidas de control fronterizo y 

el intercambio de información de inteligencia. Por 

ejemplo, copreside con el Gobierno del Canadá el 

Grupo de Trabajo del Foro Mundial contra el 

Terrorismo sobre el fomento de la capacidad en la 

región del Sahel y también participa en el Comité de 

Estado Mayor Conjunto de la Región del Sahel y la 

Unidad de Fusión y Enlace del Sahel. Los despliegues 

militares en las fronteras del país contribuyen a 

garantizar la seguridad nacional no solo de Argelia, 

sino también de sus vecinos. Su Gobierno sigue 

contribuyendo además a la promoción de la paz y la 

estabilidad en el Magreb, el norte de Malí y el Sahel, 

respetando plenamente al mismo tiempo los principios 

de soberanía de los Estados y no injerencia en los 

asuntos internos de los Estados. 

103. Su Gobierno acoge con satisfacción las medidas 

adoptadas durante el cuarto examen bienal de la 

Estrategia Global contra el Terrorismo, celebrado en 

junio de 2014, que tienen por objeto fortalecer la 

cooperación entre todas las partes interesadas 

intensificando la movilización de recursos y el 

intercambio de conocimientos y mejores prácticas. El 

Equipo Especial sobre la Ejecución de la Lucha contra 

el Terrorismo tiene un importante papel que 

desempeñar en ese sentido mediante la coordinación de 

esos esfuerzos y la prestación de apoyo técnico a los 

Estados Miembros en las esferas de la formulación de 

políticas y el fomento de la capacidad. El Centro de las 

Naciones Unidas contra el Terrorismo ha pasado a ser 

una de las entidades clave del sistema de la 

Organización en la lucha contra este fenómeno. Su 

Gobierno está satisfecho con el nivel de cooperación 

existente entre los órganos de las Naciones Unidas que 

participan en la lucha contra el terrorismo, incluida la 

Dirección Ejecutiva del Comité contra el Terrorismo.  

104. El Sr. Zinsou (Benin) dice que su Gobierno 

apoya las numerosas disposiciones que se han 

adoptado para fortalecer el arsenal jurídico e 

institucional para la lucha contra los grupos terroristas. 

La aplicación de la Estrategia Global contra el 

Terrorismo es ahora más apremiante que nunca. Su 

delegación espera que el quinto examen de la 

Estrategia Global se utilice para examinar todos los 

aspectos que podrían ayudar a fortalecer las sinergias 

entre los instrumentos regionales e internacionales 

dirigidos a combatir el flagelo del terrorismo.  

105. Para combatir con eficacia el terrorismo, es 

fundamental luchar contra la corrupción y poner fin al 

pago de rescates, que es una de las principales fuentes 

de financiación del terrorismo. La comunidad 

internacional debe seguir promoviendo la cooperación 

regional y el establecimiento de redes fiables para el 

intercambio de información sobre las actividades 

terroristas a fin de cortar todas las fuentes de 

financiación de este tipo. La cooperación internacional 

y la asistencia para el fomento de la capacidad podrían 

ayudar a los Estados a prevenir los secuestros para 

obtener rescate. Del mismo modo, deberían 

intensificarse los esfuerzos para finalizar el proceso 

del proyecto de convenio general sobre el terrorismo 

internacional y convocar una conferencia diplomática 

sobre el terrorismo. 
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106. Su Gobierno participa plenamente en los 

esfuerzos regionales y subregionales para derrotar a 

Boko Haram y otros grupos extremistas que están 

causando estragos en África Occidental. Aporta 

soldados y equipo a la fuerza multinacional establecida 

por la Comisión de la Cuenca del Lago Chad para 

combatir y neutralizar a Boko Haram. El Gobierno 

también promueve la educación y el diálogo entre 

culturas y religiones para apoyar el empeño mundial de 

lucha contra el terrorismo y el extremismo religioso 

violento. 

107. El Sr. Hissein (Chad) dice que su Gobierno 

condena el terrorismo en todas sus formas y 

manifestaciones, en particular los actos de violencia 

cometidos contra civiles inocentes por motivos 

religiosos. Muchos Estados africanos que lidian con el 

terrorismo se ven obligados a dedicar una parte 

considerable de sus recursos a la seguridad y no al 

desarrollo económico y social. Un ejemplo de ello es el 

Chad, que está librando una guerra que le fue impuesta 

por Boko Haram. Los actos despreciables perpetrados 

por ese Grupo en el Chad y el Camerún, especialmente 

su última estrategia de utilizar a niños para perpetrar 

atentados suicidas con bombas, no pueden disminuir la 

determinación del Gobierno del Chad de combatir a los 

grupos terroristas, tal como lo demostró en Malí y 

Nigeria. 

108. Debido a sus ramificaciones transnacionales, el 

terrorismo exige una respuesta colectiva y apropiada, 

con una intensificación de la cooperación subregional, 

regional e internacional, y la elaboración de 

instrumentos jurídicos pertinentes. En su calidad de 

Presidente del Consejo de Seguridad en diciembre de 

2014, el Chad tomó la iniciativa de la resolución 2195 

(2014) para destacar el vínculo cada vez más estrecho 

existente entre el terrorismo y la delincuencia 

organizada transnacional y las medidas urgentes 

necesarias para abordarlo. En el plano nacional, ha 

ratificado varios instrumentos internacionales de lucha 

contra el terrorismo, y también aprobó legislación 

sobre la represión de los actos terroristas.  

109. El Chad está dispuesto a prestar apoyo a todas las 

medidas dirigidas a concluir el proyecto de convenio 

general sobre el terrorismo internacional. Propone 

también que se declare el año 2016 “Año de la Lucha 

contra el Terrorismo”. 

Se levanta la sesión a las 13.05 horas.  


